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կուր թագաւորին եւ Մովսէսսին, որոնք սիրալիր
Կաթողիկու

րին եւ հրահանգ ալ տուին
ընդունելութիւն ը-

դպրոցներ հիմնուին եւ որ վրացերէնի

ւաքուին եւ վրացերէն
մանուկներ հաւ

մէն տեղ գործածուի:
գիրն ու լեղուն աւ

ալ վրացերէնի թարգմանել տուաւ
Մաշտոց Ս. Գիրքն

անունով վրացիի մը, Ջաղայ
տեղեակ էր: որ հայերէնի ալ

Շատ զարմանալի է վրացիկեղեցականներու ձգտումը
ինչ ինչ եւ

անտեսելու հայ եւ վրացի
բոլորովին

այս սկզբնական սերտ
եկեղեցիներու

նը182: Անշուշտ ասիկա
յարաբերութիւ_

նական այն մեծ խտրութեան,
արդիւնք է դաւաւ

ունեցաւ Է. դարուն եւ որ տեղի
Եկեղեցիներու եւ անկէ ետք՝ երկու

ժողովուրդներու

նակն
տիրեց

է
լարուածութիւնը: Սակայն ժամա_

միջեւ

ըը աւելի
որ պատմական ճշմարտութիւննեւ

ւին, եւ առարկայական կերպով քննը-
տատուի հին

անոնց հիման վրայ վերահաս_
ակցութիւնը:բարեկամութիւնը

Այս եւ դոր-տեսակէտով մխիթաւ

182. TAMARATI
Rome, 1910, Ch.

М., L'Eglise Gregorienne.
183. LYONNET Տ., Les

x, ԻՒ, 228-255:
sione armenienne origines de la ver-Roma, 1950, et la Diatessaron.
nienne de la

pp. 149-165: (Origine arme-
184. Վրաց version georgienne): 185.կը սկսիգրականութիւնը, կը գրէ Տարչիչվիլի,

հնագոյն
յիշատակարանը
քրիստոնէութեան մուտքով: Անոր

ւոյն վրայ եղած
Բոլնիսսիի եկեղեց-- 186.

դարու վերջերէն
արձանագրութիւնն
է: է, որ Ե.

Այս գրութեան գրչական,

Բազմավէպ
1964

րական է տեսնել որ նոր ուսումնասէրներարդէն կ՝ընդունին որ Ս. Գիրքի վրացե-րէն հին թարդմանութիւնը եղած է հա-յերէնի վրայէն: Մեզի համար ալ հետա-
քրքրական է նշելը որ այդ թարդմանու-թիւնը պահա ծ է հայերէնի առաջին

թարդմանութիւնը183,;
Վրացերէն նշանադրերու յօրինման տե-սակէտէն՝ դեռ իրենց մէջ կը տիրէ այնմիտումը, որ անոնք նախաքրիստոնէական

շրջանին արդէնդոյութիւն ունէին184 : Սա-կայն կը բաւէ հարեւանցի ակնարկ մը վը-րացերէն սրբաղան գրութեան (խցուրիկոչուած), նշմարելու համար որ ան հաւյերէնի երկուորեակն է: Ակինեանի ու-
սումնասիրութիւնը185 եւ յետոյ Գ. Սեւա_կի համեմատական անդրադարձութիւն-

ները յայտնի կերպով ցոյց կու տան երկուլեղուներու դրերը <<Միեւնոյն ձեռքի կամձեռադրի արդիւնք լինելուն>>186.

(Շար. 3)
Հ. ՊՕՂՈՍ ԱՆԱՆԵԱՆ

ոճական եւ լեղուական յատկութիւններու հի-
ման վրայ կարելի է ըսել՝ որ վրացերէն նշա-
նագրերու մուտքը եղած է Քրիստոսէ քանիմը դար առաջ: Տես. Tarschisvili M., Geor-
gia, (Enc. Catt. vol. VI, col. 69):
ԱԿԻՆԵԱՆ, Ս. Մաշտոց Վարդապետ, Վիեն-
նա, 1949, էջ 271-293: (Վրացական նշանա--
գրերու գիւտը):

ԳՈՒՐԳԷՆ ՍԵՒԱԿ, Մեսրոպ Մաշտոց, Երեւ
Լան, 1962, էջ 49:

1964

ԿԱԹՈՂԻԿԷ

ԽՄ ԹԱԳԻՐ

(Շար. տե՛ս <<Բազմավէպ>>

Է.

ՄԵԿՆՈՒԹԵԱՆՍ ՄԷՋ ՅԻՇՈՒԱԾ ՀԵՂԻ-
ՆԱԿՆԵՐԸ ԵՒ ԱՆՈՆՑ ՀԱՄԵՄԱՏԱԿԱՆ

ՑՈՒՑԱԿԸ ՄԵՐ ՁԵՌԱԳԻՐՆԵՐԷՆ

Կաթողիկէ թուղթերու խմբագիր այս

մեկնութիւնը մասնաւորապէս իր յարդը
կը ստանայ քսանի չափ հեղինակներու

խօսքերով հիւսուած ըլլալէն. հատուած-

ներ՝ հանուած այն մատենագիրներու

դրութիւններէն, որոնց մէկ մասը կորսը-

Լած յոյն բնագրին մէջ, կապրին խմբա-
մէջ միայն:դիր մեկնութիւններու հետեւած է

Մեր հայ թարդմանութիւնը
հաւատարմօրէն այդ վկայութեանց - հե-

անունը յիշելուն մէջ: Քրա-
ղինակներուն

հրատարակած Կաթողիկէ թուղթեւ
մերի

յոյն բնադրին հետ հաւ
րու մեկնութեան

մը որքան ալ այս կէտը աւ
մեմատութիւն

հաստատէ, կան սակայն փու
ռաւելօքն կը եւ անունի յիշաւ
քըր տարբերութիւններ ըս
տակութեան զանցառութիւններ, յոյն

զո
ձե-

թարդմանչի՞ն թէ իր գործածած
գիտեր պա-

ռագրին վերագրելու է՝ չենք
տասխանել: յոյն գրչագիր-

Շատ հաւանական է որ մա-
ներու օրինակողները՝- եկեղեցական

վկայութիւնները դը-
տենադիրներու այդ անունը յետոյ
րած ատեն, հեղինակին տեղը
կարմրադեղով դրելու նպատակով,

մոռցած ըլլան.
պարապ թողած՝ եւ ապա Մեկնութիւն
հետեւաբար շարունակեալ Յովհան--
մը հասած է մեղի, մանաւանդ
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ԹՈՒՂԹԵՐՈՒ

ՄԵԿՆՈՒԹԻՒՆ

1963, թ. էջ 101)

նու Ա թուղթին մեկնութիւնը : Նոյնը պա-
տահած է հայ գրիչներուն ալ:

Կաթողիկէ եօթը թուղթերուն մէջ եկեւ
ղեցական Հայրերու վկայութիւնները աւ
մէնէն շատ յիշուած են Պետրոսի Ա. թըղ-
թով, ուր 68 մեծ ու փոքր հատածներ կը
բերուին - յետոյ կու գայ Յակոբոսի թուղ-

թը, ուր կան 62 կտորներ. Պետրոսի Բ.
թուղթը ունի 18, Յովհաննու Ա. թուղթը
24. ոչ մէկ վկայութիւն կը գտնուի Բ.
թուղթին մէջ. Գ.ին մէջ 1 հատ միայն,

իսկ Յուդայի թուղթը հատուկոտորներ

կը բովանդակէ:
Դիտել կու տայ Հ. Տաշեան ալ այս տե-

սակ հատուածներուն կարեւորութիւնը,

ըսելով. <<շատ նկատմամբ նշանաւոր են,
վասն զի շատ բան ցանցառ կը տեսնուին

հայերէն մատենադրութեան մէջ. կան

նաև կորսուած գրութեանց հատուած-

ներ>>:
Յակոբոս առաքեալի թուղթի մեկնու-

թեան մէջ, համաձայն թ. 1462 ձեռաւ

դրին՝ Ոսկեբերան 26 անգամ յիշատակ-

ուած է. Կիւրեղ Աղեքսանդրացի 9. Սեւեւ

րոս արքեպիսկոպոս Անտիոքի 5. Իսիքիոս

4. Դիդիմոս 3 անգամ, Որոգինէս 2. ինչ-
պէս նաեւ Բարսեղ եւ Սեւերիանոս Գաբաւ

լացի: մինչդեռ մէկ անգամ միայն Դիո-

նեսիոս Աղեքսանդրացի, Ապողինար, Թէո-

դորիտոն, Մաքսիմոս, Թէոդոր կրօնա-

Լոր՝ իսկ Այլ կոչումով անանուն՝ 3 ան-

1. Ցուց. Ձեռ. Վիեննայի Մխիթ. Ա. հա. էջ 234:

© National Library of Armenia



192

գամ: Բոլոր մատենագիրներէ
վկայութիւններու համագումարը

յիշուած

առաքեալի թուղթի
Յակոբ

շուրջ 62ի կը հասնի,
մեկնութեան մ է

րու մէջ եղած վկայութիւններու
իսկ եօթը թուղթեւ

է 180: դումարն
Պետրոսի առաջին թուղթիմէջ առաջին տեղը կը բռնէ

մեկնութեան
տիոքացի իր 16 վկայութիւններով,

Սեւերոս Ան_
կը յաջորդէ Կիւրեղ Աղեքսանդրացի

որու
Ոսկեբերան 9 հատուածներով.

11 եւ
գայ Բարսեղ 7, Թէոդորիտոն 4,

ապա կու
Եւ_սեբիոս Կեսարացի եւ Դիդիմ. 3,

իսկ
Ապողի_նար, Իսիքիոս, Աթանաս 2 պատառիկնե_րով. մինչ Ամմոնիոս, Գրիգոր Աստուա_

փրեմ,
ծաբան, Դիոնեսիոս Աղեքսանդրացի, Եւ
նաւոր,

Թէոդոր Երակլեցի և Թէոդոր կրօ-
ցի եւ

Որոգինէս, Սեւերիանոս Գաբաղա-
Սեւերոս

Տիմոթէոս մէկ մէկ կտորներով:

կը
Անտիոքացիի վկայութիւննեւ

րով.
յիշուին երբեմն իրենց աղբիւրնեւ

կիացի
օրինակի համար, ի թղթոյն որ Նի-

դրոսի
եպիսկոպոսին, ընդ Աղեքսան_

որ առ
համակարգութեանն,

Անդրոնիկոս - ի թղթոյն
սահմանող, - նորին

միարանութեանցն
նուպոլիս յորս առ ի Կոստանդ-
յընդդէմ ուղղափառացն ուղղեաց,
թոյն Յուլիանոսի գրելոյն, - ի թըղ-
առ Սեւեր

որ առ Ամովն, եւ Ամոնի քահանայի
Մեր

Եպ. Անտիոքայ, եւն:
ները, քիչ

մատենադարանի
հինգո գրչագիր-

ւին այս
զանաղանութեամբ, կը հետեւ

գոյնը ուղղութեան, եւ մէջերնէն հնա-
յելէ մեր

թ. 1462, գրուած 1198ին, վաւ
Կամփոփեմնախընտրութիւնը: կը

թողիկէ Տոքթ. Քարլ Ստաուպի
մեկնութեան

թուղթերու
խմբագիր յունական

Կա-

մասին յայտնածլաւագոյնը մինչեւ ցարդ ինծի ծանօթ
կարծիքը,

րութիւններէն2, յետ Ս. Գրոց
գը-

խնամոտ
յաւելուածի մէջ Ռոպէրթ Տըվրէսի

բառարանի
եւ մանրամասն գրած

րուն: տեղեկութիւննեւ
Խմբագիր այս

գործածած մեկնութիւնը գրողին
ծաշունչը. Յակ.

աղբիւրներէն մէկն է Աստուա_

Յեսուս Սիրաքը
Գ. 6ի համար կը յիշէԻԸ. 18, 20. եւ Մակ. Ե.

Բազմավէպ
1964

17ի համար Գ. թագ. ԺԷ. 1: Պատառիկ մըՀերմաս Հովիւէ, հրահանգ թ. 9 կը կցէջ Յակ. Ա. 2ի:
Սկսելով նուաղ ծանօթէն՝ շարենք ա-նոնց անունները համաձայն իրենց կարե-ւորութեան.
Փիլոն. - Համառօտ ակնարկ մը Նոյի

ընդհանուր ջրհեղեղէն ազատուելուն Cra-merի 92, 5-7 Բ. Պետր. Բ. 5: Փիլոն աւնունը՝ կրնայ վերադրուիլ նշանաւոր Ա-
ղեքսանդրացիին Ծննդոց մեկնութեան,կամ թէ Փիլոն Կարպիանոս կրնայ ըլլալպատառիկիս հեղինակը, ստէպ յիշուածՀին Կտակարանի խմբագիր մեկնութիւն-ներուն մէջ:

Աթանաս. - Երկու հատուածներ կ՝ըն-ծայուին իրեն. առաջինը՝ Ա. Պետր. Դ.1, Քրիստոսախօսական բովանդակութիւն
ունեցող գրութենէ մը առնուած կը թուի.

երկրորդը՝- Բ. Պետը՝ Գ. 8 կը մեկնէ ՁԹ.4 Սաղմոսը:
Եփրեմ._ Վկայութիւն մը Բ. Պետը. Բ.

5ի վրայ, ընդարձակ նկարադրութիւն մը
մարդկային ախտերու վրայ. հաւանօրէնկը վերաբերի ասորի վարդապետին Ծնըն-
դոց դրքի մեկնութեան, եւ բնադիրը վե-
րականդնելու համար կարժէ նկատի առ-նել:

Ապողինար Լաւոդիկեցի. - Իր անունով
երկու կտորներ կը յիշուին Յակ. Բ. 6-9.
յորդոր եղբայրսիրութեան. իսկ Լաւոդիւ

կեցի կոչումը հետեւանք է անշուշտ որՊետրոս վկայութեան կը կոչէ Ղեւտական
դրքի ԺԹ. 2 համարը:

Դիոնեսիոս Աղեքսանդրացի. - Նախան-
ձի վրայ մտածութիւն մէ, որ աւելցու=
ցած է Յակ. Գ. 2 համարին. հեղինակը աւ
ռած է Աղեքսանդրիոյ հայրապետին գրու=թենէն, երրորդ դարու կիսուն:

Սեբերիանոս Գաբաղացի. - Ասորի այս
եպիսկոպոսը, ոխերիմ հակառակորդ Ոս-
կերերանի, կարեւորութենէ ղուրկ երեք
հատուածներ ունի. Յակ. Բ. 25, Դ. 5. եւ
Ա. Պետը. Դ. 11: Բովանդակութենէն

2. Biblica. 1924 էջ 296-353 =

1964 Յուլիս_

տելով, առաջին երկուքը պէտք է քաղ-
ուած ըլլան Մարիամ Մադդաղինացիի վը-

րայ ճառէ մը:
Իսիքիոս Երուսաղէմացի. - Ութը հատ-

ուածներ կը յիշէ մեկնութիւնս Հիւսիքոս
կոչումով, երբեմն ալ ծերագոյն մակդիրն

աւելցնելով, ղանաղանելու համար նոյն
անունը կրողները: Բ. Պետր. Բ. 5 եւ Յու=

դա 6 համարներուն մեկնութիւնը ցոյց կու
տան աղբիւրները. նման բովանդակու-

թիւն ունին: Միւս կտորներն ալ առնուած

պէտք է ըլլան Իսիքիոսի Սաղմոսաց մեկ-
նութենէն:

Եւսեբիոս.. Ութը պատառիկներ իր աւ
առանցնունով. սակայն դժբախտաբար

մակդիրի. այնպէս որ կարելի չէ զանա-

ղանել աշակերտները վարդապետէն: Հա-

Լանօրէն Եւսեբիոս Պամփիւլացին պէտք է

ըլլայ, Պաղեստինի Կեսարիայէն: Կը հա

մարիմ թէ իր Սաղմոսներու մեկնութենէն

քաղուած են: Մեկնութիւնս վերականգ-
նուած է մեծ մասամբ հատուկոտորնե-

րով, եւ մեր խմբագիր մեկնութիւնը կըր-

նայ չէնքին վրայ երկու քարեր աւել-

ցնել:
այս

Հատուած մը՝ որ Եւսեբիոս Եմե-

սացւոյ անունը կը կրէ, կը պարունակէ

մեղքի վրայ հոգեւոր մտածութիւններ -

միւս կտորները միայն Եւսեբիոս կըսեն,

առանց մակդիրի, եւ կը խօսին Քրիստու

սի չարչարանքներուն եւ կիներու պար-

տականութիւններուն վրայ:
հեղինա-

Թէոդորիտոս Կիւրացի. - Այս
մեկնիչնե-

կին դրութիւնները՝ յոյն հին
համարուած,

րու շարքի մէջ մեծագոյնը
են Կաթողիկէ

Հատ քիչ նպաստ բերած
թուղթերու մեկնութեան:

Ամմոնիոս Աղեքսանդրացի. - Այս երէ--

գրուածներէն պատառիկներ միայն
ցին
մնացած են Աստուածաշունչի խմբագիր

կմ է ջ. միայն մ է
մեկնութիւններուն
հատուած ու մէկ զրուցատրութիւն կայ

թէ Քրիստոս ազա-
հետեւեալ նիւթին՝

Յուդան եւս, դժոխք իջ-
տա՞ծ է

Անտարակոյս
արդեօք Կաթուղիկէ թուղ-

նելուն:
աղբիւրը չէր կրնար ըլ-

թերու մեկնիչ մը ... թեան:
լալ այս զրուցատր ու ինը... БиблиотекяՄեկնութիւնսՄեծն Բարսեղ

ՀԱՍՌ-Apm
14. - ԲԱԶՄԱՎԷՊ им, A.
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տորներ ունի Կապադովկիոյ նշանաւոր

այս հայրապետին ճառերէն: Բարսեղի աւ
նունը կ՝երեւայ բոլոր ձեռագիրներու մէջ՝
տարբեր մակդիրներով: Իր հատուածները
բարոյական եւ հոգեւոր մտածութիւններ
են, եւ ուսումնասէրներէ դեռ նկատի առ-
նուած չեն. սակայն Ս. Բարողի ձեռագիր-
ները շատ լաւ պահուած ըլլալով, այս
հատուածներէն մեծ նպաստ մը սպասելու

չէ:
Կիւրեղ Աղեքսանդրացի. - Երեսունութը

հատուածներ կը կրեն Ս. Կիւրղի անունը:

Խմբագիր այս մեկնութենէն կը հասկըց-

ուի թէ հանուած չեն ասոնք Կաթողիկէ
ուղթերու իր մեկնութենէն, այլ զանա-

ղան իր դրութիւններէն: Կը պակսին վա-
ւերական կտորներ, մինչդեռ անվաւեր-

ներ կը գտնուին: Խմբագիր այս մեկնու=

թեան անանուն պատառիկներու մէջ ծած-

կուած կան Կիւրեղի ուրիշ հատուածներ:

Որոգինէս. - Չորս անգամ կը յիշուի
մեծ Աղեքսանդրացին, սակայն ինչպէս

միշտ՝ իրաւամբ երկու անգամ միայն:
Դիդիմոս Աղեքսանդրացի. - Հինգ պա-

տառիկներ կը կրեն իր անունը եւ մեծա-

գոյն կարեւորութիւն ունին. սակայն աւ

սոնք ալ որոշ չեն: Կասիոդորի վկայու-

թեամբ Դիդիմոս մեկնութիւն մալ գրած

է Կաթողիկէ թղթերու՝ թարգմանուած

լատիներէնի, Եպիփանէ: Կան հատուկու

տորներ այս աշխատութեան, բայց կարօտ

են հաստատուելու թէ իրենն ըլլան: Խըմ-

բագիր մեր մեկնութեան մէջ յիշուածները

վաւերական են, թէեւ քննադատներ Ոս_

կեբերանի ընծայած են մէկ քանին:
Խմբագիր մեր մեկնութիւնը դեռ ուրիշ

անանուն շատ հատուածներ կը բովանդաւ

կէ. եւ անոնց անանուն ըլլալն իսկ դիւ-

րաւ կը բացատրուի, որովհետեւ սկզբնա-

կան բնագիրէն չեն առնուած, այլ նախ-

նական ուրիշ խմբագիր մեկնութենէ՝ որ

հեղինակներուն անունը մէկդի դրած է:
Նոյն կերպով կը բացատրուին յոյն բնա-

գրին տարբերութիւնները:
Կրնանք ուստի հետեւեալ եզրակացու-

թեան յանգիլ. չորս հատուածներ ապաւ

գծովս անդիմոսի են, կարելի չէ երաշխաւու

COP է
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րել հինգերորդը: Իսկ մնացած
ներուն անանուն ըլլալը

հատուած_

երբ նկատի առնենք
կը բացատրուի

ըլլայ, կրնանք ապահով
աղբիւրները: Ինչ

ծայել խմբագիր Դիդիմոսի ըն-
Դիդիմոս այս

մեկնութեանս մեծ մասը:
տագէտն է. եթէ

մեկնութեան
իր

մեծ արուես_
րերուն չի հաւասարիր,

արդիւնքը միւս Հայ_
տինք՝ սակայն՝ յոյն

իրեն կը պար-
րէն անտեսուած արեւելեան Հայրե-

գրութիւններուն ուսում_նասիրութիւնը: Կաթողիկէ
մեկնութիւն մը չունինք

թուղթերու
ծերէն մէկուն. աւանդուածները

հին դպրոցի մե-
մանութիւններ են, և անոնցմէ հատուած_

թարդ-
ներ միայն. ու երբ լեզուէ մըուի վերածուի, անտարակոյս

ուրիշ լեզ-
թիւններ կը կրէ: փոփոխու-

Յովհան Ոսկեբերան.
պոլսոյ այս մեծ ճարտարախօսը

Կոստանդնու-

կէ թուղթերը չէ գործածած իր
Կաթողիւ

միւս
համար. ուսումնասիրած է, սակայն,

ճառերուն

աշխատութիւնները իր
տեն: շարադրած աւ

Սեւերոս Անտիոքացի.
518ին իբր հերետիկոս

Հայրապետս
չիլ Անտիոք՝ ստիպուեցաւ փախ-
րեսունութը ուր նոյն տարին մեռաւ: Եւ

հատուածներ ունի
իր
մեկնութեանս մէջ, որոնցմէ

խմբագիր

եւ
ճառերէն ու նամակներէն

տասնըչորսը
կը համարինք քաղուած են,

ծագումն ունենան:
որ մնացածներն ալ նոյն

որ սերտ կապ Մտածութիւններ կան՝
հ ոգեւոր եւ

չունին Սուրբ Գրքին հետ.
զբաղին, խոր

բարոյական հարցերով կը
կը հաստատեն.

հաւատքի
կարեւորութիւնը

տիկեաններու
եւ կ ընդդիմանան Գնոս_

ու Մանիքեցիներուվարդապետութեան. մոլար
եւ ուղղափառ քրիստոսաբանական
ուին հոս հոն: գաղափարներ կը նշմար-

դեղէն Աստուծոյ
Ան կարող չէ ըմբռնել հու

կային իրողութիւններ
մը գաղափարը, մարդ-

ւակայել: Սեւե միայն գիտէ երեւ
րովհետեւ միակն

րոս շատ կարեւոր է, ու
ռագիրներ մնացած

է որմէ յունարէն ձե_
Մաքսիմոս

Խոստովանող.
են:

ներու ոխերիմ
այս

- Միաբնակ-
թուղթերէն դժուարին

թշնամին, Կաթողիկէ
մէկ քանի անցքեր

Բազմավէպ 1964

ընտրած է՝ բացատրելու համար: Մեկ-
նութիւնս խմբագրողը ղանոնք ընտրած եւ

ալ եղածին պէս ընդունած է: Մաքսիմոսի
այս հատուածները կը հետեւին Կաթողի-կէ թուղթերու բնադրին. սակայն կարելիչէ ղանոնք իբր ճշմարիտ մեկնութիւն նը=կատել. ան վերջին հեղինակն է որ նպաս-
տած է խմբագիր մեր մեկնութեան կաղ-մութեան:

Անանուն հատուածներ. - Խմբադրողին
չարչարանքը պէտք է եղած ըլլայ անաւնուն հատուածները. ստուգիւ 180 ծանօթ
կտորներու դէմ, ունինք 240 անանուն
հատուածներ: Հետեւանք չէ գրիչներուանհ ոդութեան. որովհետեւ հաւանական է
որ սկղբնական բնադիրը անանուն եղած
ըլլայ, եւ խմբադրողները յետոյ աւելցու=ցած ըլլան անունները: Անանուն պատա-
ռիկները միշտ աւելի շատ եղած են. ասիւ
կա եղելութիւն մէ, որուն կը հանդիւ
պինք խմբադիր մեկնութիւններու մատեւ
նագրութեան մէջ:

# #
Աւելորդ չեմ համարիր յիշել ինչ որ Հ.

Ակինեան կը դրէ Խմբագիր մեկնութիւն=
ներու մասին ընդհանուր ձեւով. <<Մեկնու
ղական գրականութիւնը, որ Դ. և Ե. դաւրերուն մեծ թափով եւ բեղմնաւոր ար-

դիւնքով մշակուած էր յոյն եւ ասորի
Հայրերէ, սկսեալ Է. եւ յատկապէս Ը.
դարէն կորսնցուցած էր իր թափն եւ ար-
ժէքը: Նոր մեկնիչները, որոնք անհմուտ
եբրայեցերէնի, մ ի ա՛յ ն Եօթանասնից
թարգմանութիւնն իրենց բնագիր ունէին,
պարղապէս հետեւող հանդիսացան Ս.
Հայրերու մեկնութիւններուն, եւ ջանք
տարին անոնց տեսութիւնները կա՛մ իւ-
րացնելու եւ կամ զանոնք շղթայօրէն առև

ընթերագրելու. ուրիշ խօսքով, կազմելու
Խմբագիր մեկնութիւններ Աստուածա-
շունչի եւ այլ գրքերու:

Այս Խմբագիր մեկնութիւնները կ ըլլա-
յին առ հասարակ խառնուրդ մը բառական
եւ այլաբանական տեսութեանց : Անոնց

շաւիղով ընթացան ԺԱ-ԺԴ դարերուն նաև

1964 Յուլիս -

հայ մեկնիչները՝ Հայաստան: Խմբագիր.
մեկնութիւնները յաճախեցան, երբ թարգ-
մանաբար Հայոց ծանօթացան Ղեւտացւոց
Գրքին եւ Կաթողիկէ թուղթերու Խմբա-
դիր մեկնութիւնները: Անանիա Հաղբա-
տացի, Սարդիս Կունդ, Վարդան Արեւել-
ցի, Գէորդ Լամբրոնացի այս ուղղութեան
հետեւեցան: Ուրիշներ մնացին պարզա-
պէս հետեւող Ս. Հարց տեսութիւններու,
իւրացնելով ղանոնք, յաճախ բաւական
փոխառութեամբ՝ առանց աղբիւրը մատ-

նանշելու>> (Մատ. Հետազօտ Հա: Ե. էջ
81. Աղդ. Մտնդըն. ՃՀԴ):

# #

Ո՞վ է արդեօք Խմբագիր մեկնութեանս

յոյն հեղինակը: Ձեռագիրները ոչ մէկ
բացատրութիւն կու տան մեղի անոնց

խմրադրութեան ժամանակի մասին. ուս-
տի, ստիպուած ենք գոհանալ ներքին քըն-

նութեամբ: Գիտենք որ եօթներորդ դա-
րու կիսուն կամ ամէնէն ուշ ութերորդին

սկիզբը երեւան ելած է: Ոմանք կ՝ընծաւ
յեն Անդրէաս Կրետացի արքեպիսկոպու

սին, տարի Երուսաղէմ ապրեցաւ,

իբր աբեղայ:
որ շատ

Եթէ նկատի առնենք մեկ-

նութեանս ծագումին ժամանակը, հաւա-

նական այս ենթադրութիւնը:

Սակայն,
կը
Էհրհարտ

թուի
կաաակէ թէ Անդրէ-

այս Կրետացին աւելի վարդապետական

ռե տոր մը եղած է. հետեւաբար չի կըր-

նար մեկնութեանս խմբագրողն ըլլալ, ու

րովհետեւ մեծ հռետոր մը ուրիշներու աւ
է ստեղծել

տաղձէն աւելի՝ ինքը պէտք
դիտնայ: Անդրէաս Եւ

Կը համարուի դարձեալ որ
մեկնու-

րէց մը ըլլայ Եսայեայ խմբագիր

Հայկական Մատենաւ
Հմմտ. 3. Ս. Անասեան,

1959: Հա. Ա. էջ ԾԸ. ուր
գիտութիւն. Երեւան կաթուղիկէիցն մեկնե-
կ ըսուի. <<Եօթն թուղթ եւ այս են

ցաւ ի ձեռն ԻՍ արանց կատարելոց
յատուկ>>. եւ 21

անուանք մեկնողացն յատուկ
ետք՝ կը յաւելու

անձերու անունները տալէ
ոչ թէ իւրա-

ձեռագիրը. <<Այս ԻՍ մեկնողքս
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թեան հեղինակը, բայց ոչ Կաթողիկէ
թուղթերուն. իր անունը աւելցած է, աւ
ւելի ուշ, յունարէն (Cois) գրչագրին վը-
րայ, որ շատ ձեռագիրներու մէջ կը պակ-
սի: Ուստի կարելի է համարիլ որ խըմ-
բագիր մեկնութիւնս երկու ժամանակնե-

րու մէջ կաղմուած ըլլայ՝ վերջին Անդրէ-

ասը իբր հիմ առած ըլլայ Կաթողիկէ
թուղթերու նախկին մեկնութիւն մը, եւ
բառ առ բառ հաւաքած հատուածները. եւ

իրենն ըլլան անուններու յարմարութիւնը:
Իսկ Դիդիմոսի մեկնութիւնը ծառայած

էր արդէն նախկին մեկնութեան կազմուեւ

լուն, եւ այս ճամբով մտած նաեւ ներկայ
խմբագիր մեկնութեան մէջ: Մէկ խօս
քով, խմբագիր մեկնութիւն մը կը նմանի
ոսպնաձեւ ապակիի մը, որ կը միացնէ
մեկնութիւններու բոլոր ճառագայթները՝

մէկ կէտէ միայն անցնելով խճանկարի մը
վրայ, որուն քարերը թէեւ զանազան ըլ-
լան մեծութեամբ, գոյնով եւ լուսաւորու-

թեամբ, սակայն ներդաշնակօրէն կը միա
նան պատկերի մը մէջ, առանց կորսնցը-

նելու ծագումին սեփական յատկանիշը:

Քանի մը դար ետքն է որ Էկումինիոս եւ

Թէոփիլակտ Կաթողիկէ թուղթերու ուրիշ

մեկնութիւն մը ընծայած են, ղոր կը յիշէ
Մինեը3,

Համեմատական ցուցակը, զոր կո
տանք յաջորդ էջերով, յստակ պիտի պար-

ղէ հայ ձեռագիրներուն հաւատարմութիւ=

նը, եւ թէ իւրաքանչիւր եկեղեցական

գրիչներէ ո՛րքան վկայութիւն քաղուած

է:
(Շարունակելի)

Հ. ՔԵՐՈՎԲԷ Ա. ՉՐԱՔԵԱՆ

քանչիւր յատուկ մեկնիչ արարին, այլ զամենեւ

ցուն մեկնած բանքն ի մի հաւաքեալ մի մեկնիչ

արարին, լի եւ առատ բանիւք, քաղցր եւ աւ
խորժ ի քիմս ամենեցուն: Եւ արդ ի մեկնիչն

դեղեցիկ ուսուցանէ, զիւրաքանչիւր ասողի աւ

նունն ի գլուխ բանքն գրեալ կայ>>:
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Հ. ՍԱՀԱԿ ՏԷՐ-ՄՈՎՍԷՍԵԱՆԻ ԴԻՒԱՆԷՆ

ԳԼՈի՛խ Ը.

ԿՐՕՆԱԿԱՆ ԱՆՄԻԱԲԱՆՈՒԹԵԱՆ ՏԽՈՒՐ ՀԵՏԵՒԱՆՔՆԵՐԸ

ԵՒ ՍԵԼՃՈՒՔԵԱՆ ԵՐԿՐՈՐԴ ԱՐՇԱՒԱՆՔՆԵՐԸ

(Շար. տե՛ս <<Բազմավէպ>>

Կաթողիկոսական ընտրութեան հրամա-

նագիրը - կաթողիկոսական ընտրելին
Կատաղի ատելութ-իւն Յունաց եւ Հայոց

միջեւ պատկերալից դըր-
ուագներ

- Թշնամութեան
մետրապոլիտի չարաւ

չար
Մարկոս

կաթողիկոսի կեան-
քո մահը - Վահրամ Գրի=- Վահրամ Գրիգոր կաթողիկոս Կ.
գոր Բ. եւ Գէորգ Լոռեցի Գրիգոր

անհեռաւ
Բ.

Պոսլոյ մէջ - Գագիկ Աշոտեանի
Ռոմանոստես քաղաքականութիւնը Մանազ-Դիոժէն կայսրը (1068-1071)

կերտի ճակատամարտը:

ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԱԿԱՆ ԸՆՏՐՈՒԹԵԱՆ

ՀՐԱՄԱՆԱԳԻՐԸ

բանակցութենէնԿ. Պոլսոյ ձախողած կաթողիկումէկ բարիք միայն ծներ էր, ու
սական ընտրութեան

հրամանադիրը,
լուն միայն

ապահովուեցաւ
- անութիւ=

հա շնորհիւ ոչ
աթոռին պահ ոլ

նը
յրապետական սկսեալ անոր
, այլ այդ թուականէն համար յու=

Վրայ նստան հայ եկեղեցւոյՀրամանագիրը
սաղրիչ կաթողիկոսներ: որ <<գնա-
ձե,

բերաւ Գագիկ Արասեան,
հրաման

ձեռնա-
ցեալ առ կայսր, խնդրէ Արդարեւ Կար-
դրել Հայոց պատրիարգ>>1: իմաստասէր
սի նախկին թագաւորը <<այր

փիլիսոփա--եւ
լցեալ ամենայն շնորհօք ի

արուեստիցն
յականացն եւ հռետորական
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Հոռոմոց ճեմէր, եւ
եւ ընդ վարդապետսն

ի Կ. Պոլիս, ի յամպիոնն
յորժամ մտանէր

սրբոյն Սոփէի եւ բովանդակ
նստէր ի մէջ

եւ զնոր կտակարանսն Աս-
գիտէր զհին

եւ էր յոյժ ճարտարաբան>>2:
տուծոյ,

ինչպէս նախապէս ակնարկեցինք,
Արդ, Դուկաս կայսրը, կաթու

Կոստանդին
ընտրութեան հրամանագիրը կա-

ղիկոսի «Քաղկեդոնեան>> դաւանութիւնն
պած էր պայմանին հետ. երբ Խաչիկ
ընդունելու Կ. Պոլիս բերուեցաւ,
կաթողիկոս բռնի

նախ այս պայմանն ընդու-
պէտք էր որ

կայսրը հաճէր նոր կաթու
նէր, որպէս

ընտրութիւնը
զի

արտօնել: Ոչ մէկ
ղիկոսի կայսրը Գագիկ Աշոտեանի
կասկած որ մէջ որոշ տեսնելով
վարդապետականին վար-

դաւանանքը
Քաղկեդոնական

Հայոց համաձայն, իջած ըլլայ
դապետութեան համոզուելով նա-

մեծ բարկութենէն,
իր

<<հանճարեղ եւ իմաստասէր>> Գագիկ
եւ ճարտասան լեզուէն, որ յոր-
թագաւորի հաշտարար ընթացք
դորած ըլլալու էր

սիրաշահելու համար:
բռնելու, Հայերը

աւելի մեծ դեր խաղաց
Բայց Գագիկէն Մարիամ, զոր
Կարսի նախկին թագուհին՝

անոր դուստրը կը հաւ
Մ. Ուռհայեցին

Կալանոս՝ անոր կինը, ինչ որ
մարի

հաւանական
եւ է: Հայ թագուհին իր

աւելի

1. Վարդան Վրդ. Պատմ. 102:
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